
CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS - MICRO SIGHT MOUNT
FOR LEUPOLD DPP BLACK

Add a Micro Reflex Sight to Your Badger Mount

The Badger Ordnance Condition One Modular Mount is designed to provide rifle
owners with a centralized mounting location for their optics and accessories. The
addition of the company's C.O.M.M. Micro Sight Adapter allows users to mount
many of today's popular reflex optics. Mounts are available in black or tan
finishes and are sized to fit the Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro or the
Trijicon RMR. Each mount is machined from a single piece of aluminum for
durability and strength.

Attributes

Name: MICRO SIGHT MOUNT FOR LEUPOLD DPP BLACK
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100034663
Mfr. No.: 20012B
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Adapter Bases
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CONDITION ONE MICRO
SIGHT ADAPTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS von Badger Ordnance.
Dieser Adapter wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und einfache Möglichkeit zu bieten, verschiedene
Reflexoptiken auf Ihrem Gewehr zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die
sichere Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montageanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts gründlich
lesen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Adapters fest angezogen sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, das Gewehr während der Montage oder Demontage des Adapters zu laden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Optiken, um eine sichere und stabile Montage zu gewährleisten.
Führen Sie keine Änderungen an der Konstruktion des Adapters oder der Montage durch, da dies die
Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Bei Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr nicht geladen ist.
Reinigen Sie die Montagefläche des Gewehrs, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Installation des Adapters:

Platzieren Sie den Adapter auf der vorgesehenen Montagefläche des Gewehrs.
Verwenden Sie das mitgelieferte Montagematerial, um den Adapter sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um ein Wackeln oder Verrutschen zu verhindern.

Montage der Optik:

Befestigen Sie die gewählte Reflexoptik gemäß den Anweisungen des Herstellers der Optik.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Optik und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.

Sicherheitsprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile korrekt montiert und festgezogen sind.
Machen Sie eine Funktionsprüfung des Gewehrs, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
Fachmann. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Unsicherheiten oder Bedenken an die richtige Stelle wenden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre eigene Sicherheit, sondern auch
die Sicherheit anderer gewährleistet. Vielen Dank, dass Sie sich für den CONDITION ONE MICRO SIGHT
ADAPTER entschieden haben.
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CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult a professional.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the weight limit specified for the mount.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that could affect its performance.
Be cautious when handling the product to prevent injury from sharp edges.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Remove any existing mounts or accessories from the firearm.
Align the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTER with the mounting location on the firearm.
Secure the adapter using the provided screws, ensuring a tight fit. Do not overtighten.
Doublecheck that the adapter is firmly attached before proceeding.

Usage

Once installed, attach your chosen reflex optic according to its specific instructions.
Always check the alignment and stability of the optic before use.
Practice safe firearm handling at all times, ensuring the muzzle is pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and aluminum
materials.
Do not dispose of the product in general household waste.
If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Adaptador de
Micro Visión Condition One

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Micro Visión Condition One de Badger Ordnance. Este producto está diseñado
para proporcionar un montaje seguro y fiable para sus ópticas y accesorios. Para garantizar su seguridad y la de
otros, es importante seguir las directrices de seguridad y uso adecuadas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el adaptador solo para el propósito previsto, que es montar ópticas y accesorios compatibles.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el adaptador con ópticas o accesorios que excedan su capacidad de peso.
Evita el uso del adaptador en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Asegúrate de que el adaptador esté correctamente instalado y asegurado antes de usarlo.
No utilices el adaptador si notas algún daño visible o si no se ajusta correctamente.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para los tornillos de montaje.
Coloca el adaptador: Alinea el adaptador con el riel de montaje de tu rifle.
Asegura el adaptador: Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el adaptador en su lugar. Asegúrate de
que estén bien apretados, pero evita el sobreapriete que pueda dañar el adaptador.
Verifica la instalación: Asegúrate de que el adaptador esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso

Montaje de Ópticas: Coloca tu óptica en el adaptador asegurándote de que esté alineada correctamente.
Ajustes: Realiza los ajustes necesarios para asegurarte de que la óptica esté en la posición deseada.
Prueba de seguridad: Antes de usar el rifle, realiza una prueba para asegurarte de que todo esté montado
de manera segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el adaptador ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el adaptador en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o preguntas sobre el producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de Badger Ordnance. Es importante tener un punto de contacto en la UE para cualquier inquietud
relacionada con la seguridad.

Recuerda que seguir estas pautas no solo protege tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Gracias por
elegir el Adaptador de Micro Visión Condition One de Badger Ordnance.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Micro Viseur
Condition One de Badger Ordnance

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur de micro viseur Condition One de Badger Ordnance. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une solution de montage robuste pour vos optiques. Pour assurer une
utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'adaptateur est compatible avec votre optique avant l'installation.
Inspectez régulièrement l'adaptateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'adaptateur dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Ne tirez jamais sur une cible sans vous assurer qu'elle est sécurisée.
Portez des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation de votre arme.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.) sans protection
supplémentaire.
Ne laissez pas l'adaptateur exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité prolongée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme et votre optique sont déchargées avant de commencer
l'installation.
Alignement : Positionnez l'adaptateur sur le rail de montage de votre arme, en vous assurant qu'il est bien
aligné.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer l'adaptateur en place. Ne serrez pas excessivement pour éviter
d'endommager le produit.
Vérification : Après installation, vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Montez votre optique sur l'adaptateur en suivant les instructions de l'optique.
Assurezvous que l'optique est correctement ajustée et sécurisée avant de procéder.
Testez le montage en effectuant des tirs dans un environnement contrôlé pour vous assurer de la stabilité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact EU
approprié pour obtenir des conseils. Assurezvous de conserver la preuve d'achat pour faciliter toute assistance.

Merci d'utiliser l'adaptateur de micro viseur Condition One de Badger Ordnance. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Adattatori Micro
Sight Condition One

Introduzione
Grazie per aver scelto l'adattatore micro mirino Condition One di Badger Ordnance. Questo prodotto è progettato per
fornire un montaggio sicuro e affidabile per le ottiche e gli accessori del vostro fucile. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la sicurezza durante l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che il montaggio sia correttamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Montaggio:

Posiziona l'adattatore micro mirino sulla slitta del fucile.
Allinea i fori dell'adattatore con quelli della slitta.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Controllo: Dopo l'installazione, verifica che l'adattatore sia stabile e sicuro.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, verifica che l'adattatore e l'ottica siano correttamente installati.
Utilizza il fucile solo in un'area designata e sicura.
Segui sempre le norme di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Puoi portare il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o a visitare il sito web ufficiale di Badger Ordnance. È importante avere un contatto europeo per
eventuali domande relative alla sicurezza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów Micro Sight
Badger Ordnance Condition One

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adapterów Micro Sight Badger Ordnance Condition One. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu bezpiecznego i wydajnego montażu optyki na Twoim karabinie. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Używaj produktów wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan adapterów i montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że adapter jest odpowiednio zamontowany przed użyciem.
Nie używaj adaptera, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać adaptera samodzielnie.
Zawsze używaj adaptera w połączeniu z odpowiednim sprzętem optycznym, który jest zgodny z jego
specyfikacją.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo podczas montażu i demontażu optyki.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Adaptera

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są dostępne.
Czyszczenie: Oczyść miejsce montażowe na broni, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Montaż Adaptera:

Umieść adapter w odpowiednim miejscu montażowym.
Użyj dostarczonych śrub do przymocowania adaptera do broni.
Upewnij się, że adapter jest mocno przymocowany, ale nie przekręcaj śrub zbyt mocno, aby nie
uszkodzić materiału.

Montaż Optyki:
Umieść optykę na adapterze zgodnie z instrukcjami producenta optyki.
Upewnij się, że optyka jest stabilnie zamocowana.

Sprawdzenie: Przed użyciem sprawdź, czy wszystko jest prawidłowo zamontowane.

Użytkowanie

Używaj broni zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan adaptera i optyki podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, nie pozostawiaj go w miejscach dostępnych dla dzieci.
Zawsze skonsultuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe



W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem producenta.
Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i wszelkie inne istotne informacje o produkcie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnancein CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS tuotteen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Varmista, että kiinnitys on tukevasti kiinni ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se ei ole löystynyt käytön aikana.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys asiantuntevaan huoltoon, jos tuote tarvitsee korjausta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä adapteri tarkasti kiväärin kiinnityspisteeseen.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinni ja että kaikki kiinnityspultit on kiristetty.
Tarkista, että adapteri on oikeassa kulmassa ja että se ei estä kiväärin toimintaa.

Käyttö

Kun adapteri on asennettu, kiinnitä valitsemasi optiikka (esim. Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro
tai Trijicon RMR).
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ja että se on säädetty oikein.
Suorita testiammunta varmistaaksesi, että optiikka toimii oikein ja että se on oikeassa kohdistuksessa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen myyjään tai valmistajaan.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä, onko tuotteelle annettu palautusilmoituksia tai muita
turvallisuustietoja.

Kiitos, että käytät Badger Ordnancein tuotteita. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen
kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Badger Ordnance
Condition One Micro Sight Adapters

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance Condition One Micro Sight Adapters. Dessa adaptrar är designade för att ge
gevärsägarna en central monteringsplats för sina optik och tillbehör. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och följ alltid instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Var försiktig med skarpa kanter under installation och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av monteringsytan:

Rengör ytan där adaptern ska monteras för att säkerställa ett bra fäste.

Montering av adaptern:

Placera adaptern på den avsedda ytan och se till att den är korrekt inriktad.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa adaptern. Se till att skruvarna är åtdragna men överdriv
inte åtdragningen för att undvika skador.

Montering av optik:

Följ tillverkarens instruktioner för den specifika optiken som ska monteras.
Kontrollera att optiken är ordentligt fäst och justerad innan användning.

Säkerhetskontroll:

Innan du använder vapnet, kontrollera att adaptern och optiken är korrekt installerade och funktionella.
Gör en säkerhetskontroll av vapnet enligt gällande riktlinjer.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Använd återvinningsstationer om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av Badger Ordnance Condition One Micro Sight Adapters.
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Návod k bezpečnému používání adaptéru Condition
One Micro Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modulární montáž Badger Ordnance Condition One. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při montáži a používání dodržujte všechny pokyny výrobce.
V případě poškození nebo podezření na bezpečnostní riziko výrobek nepoužívejte a okamžitě se obraťte na
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před montáží adaptéru se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte pouze doporučené optiky a příslušenství, které jsou kompatibilní s montáží.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při manipulaci s montáží a optikou noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez nečistot.

Instalace adaptéru

Umístěte montáž na požadované místo na zbrani.
Použijte šrouby, které jsou součástí balení, a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a nehybná.

Údržba a kontrola

Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění, abyste zajistili, že jsou v dobrém stavu.
V případě opotřebení nebo poškození okamžitě vyměňte poškozené části.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k stažení výrobku a bezpečnostních
upozorněních prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Dodržováním těchto pokynů pomáháte zajistit
bezpečné používání výrobku.


